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Solid waste hoppers

Anleitung zur Produktmontage • Assembly products guide

Tragen Sie bei den verschiedenen Montagephasen des Produkts immer Schutzhandschuhe
Always use protective gloves in the different assembling stages of the product

Hinweis:

Note: if the hole counter does not meet the
dimensions stated on the above schedule, please
shim the counter with appropiate wood
crosspieces.

  Artikel • Item                                 L          H        Toll.

                                                       mm       mm
  8TR50                                           442       502      -0+1
  8TR60                                           442       602      -0+1

L

H
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Entfernen Sie die 2 Stifte und nehmen Sie die 
Frontplatte (   ) ab. Setzen Sie den Rahmen in den
Thekenausschnitt und bohren Sie ihn in Überein-
stimmung mit der Markierung auf der Innenseite 
des Rahmens, um ihn Einzubauen.

Remove the 2 pins and take off the front panel
from the frame (A).
Put the frame in the hole counter and predrill it on the line on the internal part of the frame to make easier the assembling.

Sehen Sie sich den Installationsfilm an unter:
www.youtube.com/watch?v=2BnxdYJ9pbw
oppure utilizza il QR-code per visualizzarlo sul tuo smarthphone.
Watch the video of the installation at:
www.youtube.com/watch?v=2BnxdYJ9pbw
or use the QR-code to display it on your smartphone.

Montageausschnitt - Empfohlene Toleranz • Counter hole - Suggested tollerance

Montage • Assembly
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Als erstes befestigen Sie im vorgebohrten Rahmen die 
2 Schrauben auf der Unterseite (   ). Dann die 4 Schrauben
auf der rechten Seite und in gleicher Weise die 4 Schrauben
auf der linken Seite (   ). Zum Schluss befestigen Sie die 2 
Schrauben auf der Oberseite (   ) 
As first fix in the predrilled frame the 2 screws on
the bottom (B). Then the 4 screws on the right side
and, in the same way, the 4 screws on the left side
(C). At the end fix the 2 screws on the top (D).
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Setzen Sie die Behälterfront (   ) ein und befestigen Sie die 2 Scharnier-
stifte an der Unterseite (   ).
Put the panel front inside the frame of the hopper (E), fix the 2 pins of the
hinges on the bottom (F).

4
Befestigen Sie die Seitenhaken (   ).
Fix the hooks on the side (G).
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Setzen Sie den Behälter ein, indem Sie ihn an der 
Vorderseite (   ) befestigen.
Insert the inox box and fix it on the panel front (H).
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                 Wenn das Lochmaß nicht dem in der obigen 
Tabelle angegebenen Maßen entspricht, bitte das Ge-
genstück mit geeigneten Holz Querverstreben.

Hinweis:
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Die von uns hergestellten und in diesem Katalog beschriebenen Artikel sind
durch internationale Patente geschützt.

PRIOLINOX verfolgt eine Politik der ständigen Verbesserung.
Das Unternehmen behält sich das Recht vor, die technischen Merkmale und
die in diesem Katalog beschriebenen Modelle jederzeit und ohne Vorankün-
digung aus technischen und kommerziellen Gründen zu ändern.

The articles we manufacture and which are described in this catalogue are
covered by international patents.

The PRIOLINOX policy is one of continuous improvement.
The company reserves the right to modify the technical specifications and
items described in this catalogue at any time and without notice for technical
or commercial reasons.

PRIOLINOX
S.p.A.

Sede legale e amministrativa

Legal and Head Office

20146 Milano (Italy) • Via Tuberose 10
Tel.    ++39 02 48.30.32.68
Fax   ++39 02 41.52.334

Stabilimento e Ufficio Tecnico

Factory and Technical Office

27040 Borgo Priolo • Pavia (Italy) • Via Ghiaia Risi
Tel.    ++39 0383 87.10.65 / 87.10.70
Fax   ++39 0383 87.12.96

E-mail: priolinox@priolinox.it www.priolinox.it

Materialien • Materials

Technische Daten • Technical specifications

        Komponenten                                                                      Material  

             Items                                                                             material

Alle Metallteile Rostfreier Stahl  1.4301 X5CrNi1810 (EN 10088-3) AISI 304
All metallic parts                                              Stainless Steel 1.4301 X5CrNi1810 (EN 10088-3) AISI 304

Kunststoffteile ABS PVC Nylon Rilsan
Plastic Spare Parts                                         Polypropylene PP/Polyammide resin (nylon)

Schutzfolien PE Polyethylen 
Protective Films                                              Polyethylene PE

Dicke der Vorderseite 25 mm
Thickness of the Front Panel                         25 mm

Dauerhaftigkeitstest 300.000 Öffnungen / Schließungen
Durability Test                                                300.000 Openings / Closing

Fassungsvermögen des Behälters                             20 kg
Static load hopper                                          20 kg
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